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Jaz, Ossian Smyth, državni sekretar na Ministrstvu za okolje, podnebje in komunikacije, pri 

izvajanju pooblastil, ki so mi podeljena na podlagi oddelka 11 Zakona o krožnem 

gospodarstvu in drugih določbah iz leta 2022 (št. 26 iz leta 2022) in Odredbe o okolju, 

podnebju in komunikacijah (prenos ministrskih funkcij) iz leta 2023 (S.I. št. 252 iz 

leta 2023), za namene polnega izvajanja Direktive (EU) 2015/720 Evropskega parlamenta in 

Sveta z dne 29. aprila 20151 o spremembi Direktive 94/62/ES glede zmanjšanja potrošnje 

lahkih plastičnih nosilnih vrečk, in s soglasjem vlade sprejemam naslednje predpise:

DEL 1

PREDHODNE IN SPLOŠNE DOLOČBE

Navajanje in začetek veljavnosti

1. (1) Ti predpisi se lahko navajajo kot Predpisi o krožnem gospodarstvu (okoljska 

dajatev) (plastične vrečke) (št. 2) iz leta 2023.

(2) Ti predpisi začnejo veljati 1. januarja 2024.

Razlaga

2. (1) V teh predpisih:

„odgovorna oseba“ pomeni osebo v smislu oddelka 12(1) Zakona iz leta 2022;

„obračunsko obdobje“ pomeni obdobje, ki se začne 1. januarja 2024 in konča zadnji dan 

marca 2024, nato pa vsako trimesečno obdobje, ki se začne prvi dan aprila, julija, oktobra ali 

januarja;

1 UL L 115, 6.5.2015, str. 11.
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„Zakon iz leta 2022“ pomeni Zakon o krožnem gospodarstvu in raznih določbah iz leta 2022 

(št. 26 iz leta 2022);

„Zakon iz leta 1996“ pomeni Zakon o ravnanju z odpadki iz leta 1996 (št. 10 iz leta 1996);

izraz „pritožbeni komisarji“ ima pomen iz oddelka 2 Zakona o financah (ugovori na 

odmerjeni davek) iz leta 2015 (št. 59 iz leta 2015);

„Direktiva“  pomeni  Direktivo  (EU)  2015/720  Evropskega  parlamenta  in  Sveta  z  dne

29. aprila 20151 o  spremembi  Direktive  94/62/ES  glede  zmanjšanja  potrošnje  lahkih

plastičnih nosilnih vrečk;

„lahka plastična vrečka“ ima pomen iz oddelka 6 Zakona;

„plastična vrečka“ pomeni plastično nosilno vrečko z ročajem ali brez njega, ki se dobavlja

potrošnikom na prodajnem mestu blaga ali proizvodov;

„Predpisi iz leta 2023“ pomenijo Predpise o krožnem gospodarstvu (okoljska dajatev) 

(plastične vrečke) iz leta 2023 (št. 343 iz leta 2023);

„zelo lahka plastična vrečka“ ima pomen iz oddelka 6 Zakona.

(2) Beseda ali izraz, ki je uporabljen v teh predpisih in se uporablja tudi v 

Direktivi, ima v teh predpisih enak pomen kot v Direktivi, razen če se pojavi nasprotni 

namen.
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DEL 2

OKOLJSKA DAJATEV

Uvedba okoljske dajatve

3. (1) Z dnem začetka veljavnosti teh predpisov se začne obračunavati in plačevati 

dajatev (ki se imenuje okoljska dajatev, v nadaljnjem besedilu: dajatev) za dobavo blaga ali 

proizvodov, ki se strankam na prodajnem mestu dajo v vrečke, ali za plastične vrečke v 

katerem koli supermarketu, na bencinski postaji ali drugih maloprodajnih mestih.

(2) Odgovorna oseba je odgovorna za dajatev in jo je dolžna plačati.

Znesek dajatve

4. Znesek dajatve je 22 centov za vsako plastično vrečko.

Izvzete vrečke

5. Iz opredelitve plastične vrečke so izvzeti naslednji razredi plastičnih vrečk:

(a) zelo lahke plastične vrečke, ki se uporabljajo izključno za naslednje, 

tudi kadar so ti proizvodi v embalaži (vključno z vrečkami):

(i) sveže ribe in sveže ribje proizvode,

(ii) sveže meso in sveže mesne izdelke,
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(iii) svežo perutnino in sveže perutninske proizvode;

(b) zelo lahke plastične vrečke, ki se uporabljajo izključno za:

(i) sadje, oreške ali zelenjavo,

(ii) slaščice,

(iii) mlečne izdelke,

(iv) kuhano hrano, hladno ali toplo,

(v) led,

pod pogojem, da takšni proizvodi sicer niso v embalaži;

(c) plastične vrečke, ki se uporabljajo za shranjevanje blaga ali izdelkov,

ki se prodajajo:

(i) na ladji ali letalu, ki prevaža potnike za plačilo, ali

(ii) na območju pristanišč ali letališč, do katerega potniki nimajo

dostopa, razen če imajo veljavno vozovnico ali vstopni kupon,

za prenos blaga na ladjo ali zrakoplov iz pododstavka (i);

(d) plastične vrečke z debelino stene 50 mikronov ali več, ki se prodajajo

kupcem in se uporabljajo za shranjevanje blaga ali izdelkov.
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Zaračunavanje dajatve in dokazila o zaračunavanju

6. Odgovorna oseba zaračuna stranki pristojbino v višini zneska dajatve za to, da stranki 

zagotovi plastično vrečko, ki ni plastična vrečka, izvzeta v skladu s predpisom 5.

Specifikacija dajatve

7. Če se zaračuna dajatev v skladu s predpisom 6, se dajatev specificira na računu, 

potrdilu ali dokumentu, ki se izda kupcu.

Izključitev zaposlenih

8. Sklicevanje v teh predpisih na osebo, ki dobavlja plastične vrečke, ne vključuje 

sklicevanja na osebo, ki dobavlja plastične vrečke kot zaposlena oseba pri drugi osebi, ampak

sklicevanje na osebo, katere zaposleni dobavlja plastične vrečke kot taka zaposlena oseba.

DEL 3

ORGAN ZA POBIRANJE DAJATEV

Organ za pobiranje dajatev

9. (1) Minister določa, da je davčna in carinska uprava organ za pobiranje dajatev, 

kateremu se dajatev plača.

(2) Odgovorna oseba plača dajatev davčni in carinski upravi v skladu s 

predpisom 10.
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(3) Minister pooblašča davčno in carinsko upravo, da pooblasti svoje uradnike za 

namene predpisa 17.

Obračun in plačilo

10. (1) Odgovorna oseba ali katera koli oseba, ki je morala to storiti s pisnim 

obvestilom davčne in carinske uprave, najpozneje 19. dan v mesecu, ki sledi koncu 

obračunskega obdobja, davčni in carinski upravi predloži popoln in resničen obračun v taki 

obliki, ki jo določi davčna in carinska uprava, za znesek dajatve, ki ga je morala ta oseba 

plačati v obračunskem obdobju, in pooblasti davčno in carinsko upravo, da za morebitni 

znesek bremeni račun te osebe pri finančni ustanovi, ki jo je ta oseba navedla na obrazcu za 

obračun.

(2) Ne glede na določbe odstavka 1 lahko davčna in carinska uprava občasno s 

pisnim obvestilom pooblasti odgovorno osebo, da ji v 19 dneh po koncu obdobja, ki je daljše 

od obračunskega obdobja, vendar ni daljše od enega leta (v teh predpisih: določeno obdobje), 

predloži popoln in resničen obračun v taki obliki, ki jo določi davčna in carinska uprava, za 

znesek dajatve, ki ga je morala ta oseba plačati v določenem obdobju, in pooblasti davčno in 

carinsko upravo, da za morebitni znesek bremeni račun te osebe pri finančni ustanovi, ki jo je

ta oseba navedla na obrazcu za obračun.

(3) Davčna in carinska uprava lahko s pisnim obvestilom pooblasti dve ali več 

odgovornih oseb, ki so tesno vezane s finančnimi, ekonomskimi ali organizacijskimi 

povezavami, da predložijo en obračun v zvezi z dajatvijo, ki jo dolgujejo vse te osebe.

(4) Pooblastilo iz odstavka 2 ali 3 lahko izda davčna in carinska uprava pod 

pogoji, za katere meni, da so primerni za zagotovitev, da ne pride do izgube dajatve in da 

bodo odgovorne osebe izpolnile svoje obveznosti v skladu s predpisi; ta pooblastila v vsakem

primeru začnejo veljati na dan, določen v obvestilu o pooblastilu.
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(5) Davčna in carinska uprava lahko s pisnim obvestilom odgovorni osebi ali 

zadevnim osebam prekliče pooblastilo, izdano v skladu z odstavkom 2 ali 3, naveden preklic 

pa začne veljati na dan, naveden v obvestilu o preklicu.

Evidence

11. (1) Odgovorna oseba v trajni obliki vodi popolno in resnično evidenco o 

naslednjem:

(a) število  plastičnih  vrečk,  razen  tistih,  ki  so  izvzete  iz  opredelitve

plastične  vrečke  na  podlagi  predpisa 5,  na  zalogi  pred  začetkom

poslovanja na dan začetka veljavnosti teh predpisov;

(b) število  plastičnih  vrečk,  izvzetih  iz  opredelitve  plastične  vrečke  na

podlagi odstavkov (a), (b) in (c) predpisa 5, na zalogi pred začetkom

poslovanja na dan začetka veljavnosti teh predpisov;

(c) število  plastičnih  vrečk,  razen  tistih,  ki  so  izvzete  iz  opredelitve

plastične  vrečke  na  podlagi  predpisa 5,  ki  so  bile  kupljene  ali

pridobljene v posameznem obračunskem obdobju;

(d) število  plastičnih  vrečk,  izvzetih  iz  opredelitve  plastične  vrečke  na

podlagi odstavkov (a),  (b) in (c) predpisa 5, ki  so bile  kupljene ali

pridobljene v posameznem obračunskem obdobju;

(e) število  plastičnih  vrečk,  razen  tistih,  ki  so  izvzete  iz  opredelitve

plastične vrečke na podlagi predpisa 5, ki so bile dobavljene kupcem

v posameznem obračunskem obdobju.
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(2) Odgovorna oseba hrani evidence iz odstavka 1, skupaj z vsemi drugimi 

knjigami in dokumenti, ki vsebujejo podatke, na katerih temeljijo evidence, za obdobje 

najmanj šestih let.

DEL 4

OCENA IN IZTERJAVA

Ocena v primeru neplačila

12. (1) Kadar v roku, določenem v predpisu 10, oseba, ki je odgovorna oseba ali 

oseba, od katere je davčna in carinska uprava to pisno zahtevala, ne predloži obračuna v zvezi

s katerim koli obdobjem, lahko davčna in carinska uprava brez poseganja v kakršen koli drug 

ukrep, ki se lahko izvede, oceni znesek dajatve, ki bi ga morala ta oseba plačati v zvezi s tem 

obdobjem, in to osebo obvesti o ocenjenem znesku: če se davčna in carinska uprava prepriča, 

da je tako ocenjeni znesek previsok, lahko tako ocenjeni znesek spremeni in ga zmanjša ter 

zadevni osebi pošlje obvestilo o spremenjenem ocenjenem znesku, tako obvestilo pa 

nadomesti vsako predhodno obvestilo, izdano v skladu s tem odstavkom.

(2) Če se obvestilo v skladu z odstavkom 1 vroči osebi, se uporabljajo naslednje 

določbe:

(a) oseba,  ki  meni,  da  ni  odgovorna  oseba,  se  lahko  v  skladu  z

oddelkom 949I Prečiščenega davčnega zakona iz leta 1997 (št. 39 iz

leta 1997)  v  30  dneh  po  datumu  obvestila  pritoži  pri  komisiji  za

pritožbe,  da  bi  se  ugotovilo,  ali  je  odgovorna  oseba,  odločitev

komisije za pritožbe pa je dokončna, vendar to ne posega v določbe

poglavja 6 dela 40A Prečiščenega davčnega zakona iz leta 1997;
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(b) po izteku roka iz odstavka (a), če takega zahtevka ni treba predložiti

ali če se to zahteva,  se lahko na podlagi končne odločbe v zvezi z

zahtevkom ocenjena dajatev izterja na podoben način in po podobnem

postopku, kot če bi bil znesek, naveden v obvestilu, znesek dajatve, ki

ga je oseba dolžna plačati za obdobje, navedeno v obvestilu;

(c) če  oseba  kadar  koli  po  vročitvi  obvestila  predloži  obračun,  ki  se

zahteva  v  skladu  s  predpisom 10,  in  plača  morebitno  dolgovano

dajatev, skupaj s stroški, ki bi lahko nastali v zvezi z neizpolnitvijo

obveznosti, obvestilo preneha veljati, morebitni presežek dajatve, ki je

bil morda plačan, pa se povrne.

(3) Obvestilo davčne in carinske uprave v skladu z odstavkom 1 se lahko podaljša

na dve ali več zaporednih obračunskih obdobij.

Ocena v primeru prenizkega plačila

13. (1) Če ima davčna in carinska uprava razlog za domnevo, da je bil skupni znesek 

dajatve, ki jo mora plačati odgovorna oseba za katero koli obdobje, sestavljeno iz enega 

obračunskega obdobja ali dveh ali več zaporednih obračunskih obdobij, višji od skupnega 

zneska dajatve (če obstaja), ki ga je plačala v zvezi s tem obdobjem, lahko brez poseganja v 

kakršne koli druge ukrepe, ki se lahko sprejmejo, oceni v enem znesku skupni znesek dajatve,

ki bi moral biti po njenem mnenju plačan za obračunsko obdobje ali obdobja, ki jih zajema to

obdobje, in lahko osebi pošlje obvestilo, v katerem navede:

(a) tako ocenjeni skupni znesek dajatve;

(b) skupni znesek dajatve (če obstaja), ki ga je oseba plačala za navedeno

obdobje;
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(c) preostanek neplačane dajatve.

(2) Kadar se obvestilo vroči odgovorni osebi v skladu z odstavkom 1, veljajo 

naslednje določbe:

(a) če  oseba  meni,  da  je  skupni  znesek  dajatve  ali  preostali  znesek

neplačane dajatve previsok, lahko na podlagi pisnega obvestila davčni

in carinski upravi v 30 dneh od vročitve obvestila vloži pritožbo pri

komisiji za pritožbe;

(b) na dan izteka roka iz pododstavka (a), če ni bilo prejeto obvestilo o

pritožbi, ali, če je bilo prejeto obvestilo o pritožbi, na dan odločitve o

pritožbi s sporazumom ali kako drugače, preostali znesek neplačane

dajatve, kot je določen v obvestilu, ali spremenjen znesek preostanka

dajatve,  kot  je  določen v  pritožbi,  zapade  v  plačilo  in  ga  je  treba

plačati, kot če bi dajatev bila dajatev, ki jo je oseba bila dolžna plačati

za  obračunsko  obdobje,  pri  katerem  je  obdobje  štirinajstih  dni  od

datuma vročitve obvestila iz odstavka 1 poteklo ali pa je bila pritožba

rešena sporazumno ali kako drugače, kar je poznejše.

Dokazilo o obvestilu v zvezi z oceno

14. Za namene predpisov 12 in 13, kadar kateri koli uradnik davčne in carinske uprave, ki

ga ta imenuje za namene predpisa 12 ali 13, ali kateri koli drug uradnik davčne in carinske 

uprave, ki deluje z vednostjo imenovanega uradnika, za namene predpisa 12 ali 13 ročno ali s

katerim koli elektronskim, fotografskim ali drugim postopkom izda obvestilo z imenom 

imenovanega uradnika in ga vroči, se šteje, da je oceno, na katero se obvestilo nanaša, 

pripravil imenovani uradnik.
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Izterjava

15. (1) Brez poseganja v kateri koli drug način izterjave se določbe katerega koli akta,

ki se nanaša na izterjavo davka, in določbe katerega koli s tem povezanega sodnega pravila 

uporabljajo za izterjavo vseh plačljivih dajatev, kot se uporabljajo v zvezi z izterjavo davka.

(2) Zlasti in brez poseganja v splošnost odstavka 1 se v navedenem odstavku 

uporabljajo določbe poglavja 1C dela 42 in oddelka 1002 Prečiščenega davčnega zakona iz 

leta 1997.

(3) V postopkih za izterjavo kakršnega koli zneska dajatve:

(a) potrdilo, ki ga podpiše uradnik davčne in carinske uprave in potrjuje,

da mora tožena stranka plačati navedeni znesek dajatve, je, dokler ni

dokazano nasprotno, dokaz, da je ta znesek dolgovan in plačljiv, ter

(b) potrdilo,  ki  potrjuje  zgoraj  navedeno in naj  bi  ga podpisal  uradnik

davčne in carinske uprave, se lahko predloži v dokaz brez dokazil in

se šteje, da ga je podpisal uradnik davčne in carinske uprave, dokler se

ne dokaže nasprotno.

(4) Ob upoštevanju teh predpisov se pravila sodišča, ki se trenutno uporabljajo za 

civilne postopke, uporabljajo za postopke na podlagi teh predpisov.

Pritožba

16. Kadar se v skladu s temi predpisi od odgovorne osebe zahteva, da davčni in carinski 

upravi predloži napoved in obračun okoljske dajatve, ni pritožbe zoper oceno, predloženo v 
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skladu s predpisom 14, dokler odgovorna oseba ne predloži obračuna in plača ali dokler ni 

plačala zneska okoljske dajatve, ki jo je treba plačati na podlagi tega obračuna.

DEL 5

POOBLAŠČENI URADNIKI

Pooblastila pooblaščenih uradnikov v zvezi z odgovornimi osebami

17. (1) V teh predpisih „pooblaščeni uradnik“ pomeni uradnika davčne in carinske 

uprave, ki ga ta pisno pooblasti za izvajanje pooblastil, podeljenih s temi predpisi.

(2) Odgovorna oseba ali katera koli oseba, zaposlena pri odgovorni osebi, na 

zahtevo pooblaščenega uradnika predloži vse evidence, knjige in dokumente, ki jih je treba 

hraniti v skladu s predpisom 11, ter pooblaščenemu uradniku zagotovi vso razumno pomoč, 

vključno z zagotavljanjem informacij in pojasnil v zvezi s pridobitvijo, dobavo, prodajo in 

zalogami plastičnih vrečk, ki jih lahko zahteva pooblaščeni uradnik.

(3) Pooblaščeni uradnik lahko ob vsakem razumnem času vstopi v prostore, za 

katere upravičeno domneva, da se v njih hranijo plastične vrečke, za katere se ali se je 

zaračunala dajatev, ter jih pregleda, preišče in razišče, kot meni, da je primerno, in navede 

podatke o:

(a) vseh plastičnih vrečkah, ki jih je tam našel, ali

(b) vseh evidencah,  knjigah ali  drugih dokumentih,  ki  jih  uradnik  tam

najde in za katere utemeljeno domneva, da se nanašajo na pridobitev

in dobavo takih plastičnih vrečk, ali, če te informacije niso v čitljivi

obliki (vključno s takimi informacijami v računalniku), zahteva, da jih
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oseba, odgovorna za takšne prostore, uradniku predloži v trajni čitljivi

obliki.

(4) Pooblaščeni uradnik lahko odstrani in obdrži vse evidence, knjige in 

dokumente, ki jih je treba hraniti v skladu s predpisom 11, in sicer toliko časa, kot je razumno

za njihovo nadaljnjo proučitev ali za namene kakršnih koli postopkov v zvezi z dajatvijo.

Oviranje

18. Oseba se ne sme upirati uradniku davčne in carinske uprave ali ga ovirati ali 

onemogočati pri izvajanju pooblastil, ki so mu podeljena na podlagi predpisa 17.

Uporaba oddelka 14 Zakona iz leta 1996

19. Določbe oddelka 14 Zakona iz leta 1996 v zvezi s pooblaščenimi osebami se 

uporabljajo za pooblaščenega uradnika v skladu s temi predpisi.

Informacije, ki jih morajo posredovati distributerji itd.

20. (1) V teh predpisih „pooblaščeni uradnik“ pomeni uradnika davčne in carinske 

uprave, ki ga ta pisno pooblasti za izvajanje pooblastil, podeljenih s temi predpisi.

(2) Oseba, ki dobavlja plastične vrečke osebi, ki opravlja dejavnost prodaje blaga 

ali proizvodov v katerem koli supermarketu, bencinski postaji ali na katerem koli drugem 

maloprodajnem mestu, in ki je to morala storiti s pisnim obvestilom pooblaščenega uradnika, 

najpozneje v enem mesecu po prejemu takega obvestila pisno obvesti pooblaščenega 

uradnika o:
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(a) številu:

(i) zelo lahkih plastičnih vrečk in

(ii) lahkih plastičnih vrečk,

razen tistih, ki so izvzete na podlagi predpisa 5;

(b) številu plastičnih vrečk (razen vrste, navedene v:

(i) pododstavku (a) ali

(ii) odstavku (d) predpisa 5),

ki jih je v obračunskem obdobju ali obdobjih, navedenih v obvestilu, dobavila

vsaki odgovorni osebi, navedeni v obvestilu, in pooblaščenemu uradniku na

njegovo zahtevo predloži vse evidence, knjige in dokumente, ki jih hrani v

zvezi s takimi dobavami.

(3) Za namene obveznosti, ki jih ima država na podlagi Direktive, lahko minister 

pisno zahteva od osebe, ki dobavlja plastične vrečke osebi, ki opravlja dejavnost prodaje 

blaga ali proizvodov v katerem koli supermarketu, bencinskem servisu ali na katerem koli 

drugem maloprodajnem mestu, da posreduje informacije iz odstavka 2 ministru ali drugi 

osebi, ki jo minister lahko določi v zahtevi, in če se to zahteva, te informacije zagotovi 

najpozneje v 30 dneh od datuma prejema zahteve.
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Imenovanje uradnikov

21. Davčna in carinska uprava lahko imenuje katerega koli svojega uradnika za izvajanje 

kakršnih koli ukrepov in izpolnjevanje vseh nalog, ki so odobrene s temi predpisi in jih mora 

opravljati ali izpolnjevati davčna in carinska uprava.

DEL 6

KONČNE DOLOČBE

Obvestila

22. (1) Kadar mora davčna in carinska uprava vročiti ali izdati obvestilo osebi, se to 

pisno naslovi na zadevno osebo in se ji vroči na enega od naslednjih načinov:

(a) z vročitvijo osebi;

(b) z dostavo na naslov, kjer ta oseba običajno opravlja svojo dejavnost;

(c) s pošiljanjem s predhodno plačano priporočeno pošiljko, naslovljeno na

osebo na naslovu, kjer običajno opravlja svojo dejavnost;

(d) če je oseba predložila naslov za vročitev obvestil, z dostavo ali 

pošiljanjem s predhodno plačano priporočeno pošiljko, naslovljeno na 

to osebo na navedenem naslovu;

(e) s pošiljanjem prek elektronske pošte ali faksa na napravo za prejemanje

elektronske pošte ali faksa, ki je na naslovu, kjer zadevna oseba 

opravlja svojo dejavnost, ali, če je zadevna oseba predložila elektronski
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naslov ali številko faksa za vročitev obvestila, na ta elektronski naslov 

ali faks, vendar le, če:

(i) prejemnikova naprava za prejemanje elektronske pošte ustvari 

sporočilo, ki potrdi prejem elektronske pošte, ali

(ii) pošiljateljev faks ustvari sporočilo, ki potrdi uspešno dostavo 

skupnega števila strani obvestila;

in je dostavljeno tudi na enega od drugih načinov, navedenih v 

pododstavkih (a) do (d).

(2) Za namen teh predpisov se za družbo v smislu zakonov o gospodarskih 

družbah ali Zakona o gospodarskih družbah iz leta 2014 šteje, da je redni rezident na svojem 

registriranem sedežu, za vsak subjekt s pravno osebnostjo in vsak subjekt brez pravne 

osebnosti pa se šteje, da je redni rezident na svojem glavnem sedežu ali poslovni enoti. 

Določbe o razveljavitvi in prehodne določbe

22. (1) Predpisi iz leta 2023 se razveljavijo.

(2) Razveljavitev Predpisov iz leta 2023 z odstavkom 1 ne vpliva na:

(a) nobene neporavnane obveznosti, ki izhajajo iz navedenih predpisov,

(b) pravice katere koli osebe, davčne in carinske uprave ali ministra, 

ter vse pravice in obveznosti, ki izhajajo iz navedenih predpisov, se ohranijo naprej, kot da 

navedeni predpisi ne bi bili preklicani.
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Z mojim podpisom,

   ____    ________ 2023.

_________________________

Državni sekretar na 

Ministrstvu za okolje, 

podnebje in komunikacije.
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OBRAZLOŽITEV

(Ta opomba ni del akta in ni pravna razlaga).

Ti predpisi …
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